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THE PASSIVE OF QAL, 

By L. N. Dembitz, 

Louisville, Ky. 



Should I ever edit a Hebrew grammar, I would set down as one of the para- 
digms of the verb, on an equal footing with the others, a Passive of the Qal — 
standing in the same relation to it, as Piial stands to Pi'el and as Hoph'al stands 
to Hiph'il. 

The current teaching on the subject is, that, in biblical Hebrew, this Passive 
no longer exists, except in the Participle *JtyQ, but that its Preterit and Future 
are lost. Until Jules Oppert proved the contrary, it was also thought that the 
Nunnation, and the end- vowels for case and mood were not to be found in biblical 
Hebrew ; but we find them now in numerous places even in the voweling of the 
Massorites, and can never know in how many other places those gentlemen, in 
their zeal for a uniform grammar, suppressed them. They left the endings only 
where the letter of the text, aside from any voweling, compelled them to do so. 

It is the same with the Passive Qal. There is a small number of verbs in 
which (although there is no Pi'el or Hiph'il ) Pu'al and Hoph'al forms are used in the 
Passive sense, or in which these conjugations have not the sense of which the Pas- 
sive is sought to be conveyed. The foremost of these words is Hp 1 ?- There 
is no room either for an intensive or for a causative, of the verb " to take." Tet 
we find the Future f"Tp* and the Preterit nfTp 1 ? ! the former classed as Hoph'al, 
the latter, though without the Daghes, as Pu'al, without any substantial reason 
why two conjugations should be chosen to furnish the two tenses. A glance at 
an Arabic grammar suggests the answer to the riddle ; both forms are Qal in the 
Passive. The form usually employed in Hebrew to denote the Passive is Niph'al ; 
but the letters of the text would in neither case lend themselves to Mph'al ; in 
the Future the loss of the *? precludes the reading flp 1 ?*- From the root 7J~(J, we 
find in like manner ?£■)♦ which has no sense as a HSph'al, but is a Passive Qal, by 
the side of ?£|JJ» ; yet we do not find |7JfO * n tne Preterit, probably because the 
letters might just as well be read HJflJ. 

In like manner we have Op* " will be avenged " — a so-called HSph'al, with- 
out a corresponding Hiph'il — and fn 1 ?* a pretended Pu'al, "she was born," 
where the Pi'el "J?* would furnish an improper meaning, it being applied only to 
the act of midwifery. That Up 1 ? is the only word which has its Passive assigned 
to two conjugations, other than Niph'al, arises from the circumstance that in this 
word alone a letter other than J is elided in the Future ; hence it is the only word 
in which the letters cannot in either tense be voweled so as to produce a Niph'al. 



40 Hebbaica. 

One who takes the trouble will find a number of other passages, and of other 
verbs, beside the four roots H 1 ?*, Op^i ?r0i Up 1 ?) * na t I have named. After 
the Massorites had taken up the arbitrary notion that there must not be a short u 
or o in an open syllable, the DagheSh in Jl"! 1 ?* an d the pretense of a Pu'iU fol- 
lowed as a necessity. A more rational system of voweling than that which grew 
up on the corrupt pronunciation of Galilee, would show a much closer kinship 
between Hebrew grammar and that of classic Arabic, than the Massora discloses, 
though even there it may be read between the lines. 



